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с 

Генершzьная Ассамблея, 

ссылаясь на свои резолюции 36/120 Е от 1 О декабря 
1981 года, 37 /123 С от 16 декабря 1982 года, 38/180 С 
от 19 декабря 1983 года, 39/146 С от 14 декабря 
1984 года, 40/168 С от 16 декабря 1985 года,41/162 С 
от 4 декабря 1986 года, 42/209 D от 11 декабря 1987 
года, 43/54 С от 6 декабря 1988 года и 44/40 С от 
4 декабря 1989 года, в которых она определила, 

что все законодательные и административные меры 

и действия, принятые Израилем, оккупирующей 

державой, которые изменили или бьmи направлены 

на изменение характера и статуса Священного города 

Иерусалима, особенно так называемый "основной 

закон" об Иерусалиме и провозглашение Иерусалима 

столицей Израиля, являются недействительными и 

должны быть незамедлительно отменены, 

ссылаясь на резолюцию 478 (1980) Совета Безопас­
ности от 20 августа 1980 года, в которой Совет, в част­
ности, постановил не признавать "основной закон" 

и призвал те государства, которые учредили диплома­

тические миссии в Иерусалиме, вывести такие миссии 

из Священного города, 

рассмотрев доклад Генерального секретаря от 15 
октября 1990 года 7 3

, 

1. определяет, что решение Израиля навязать 

Священному городу Иерусалиму свои законы, юрис­

дикцию и администрацию является незаконным и, 

следовательно, недействительным и не имеет никакой 

юридической силы; 

2. выражает сожшzение в связи с переводом неко­

торыми государствами своих дипломатических миссий 

в Иерусалим в нарушение резолюции 4 78 (1980) 
Совета Безопасности и их отказом соблюдать положе­
ния этой резолюции; 

3. вновь призывает эти государства соблюдать 

rюложения соответствующих резолюций Организации 

Объединенных Наций согласно Уставу Организации 
Объединенных Наций; 

4. просит Генерального секретаря представить 

Генеральной Ассамблее на ее сорок шестой сессии 

доклад об осуществлении настоящей резолюции. 

67-е пленарное заседание, 
13 декабря 1990 года 

45/145. Морское право 

Генершzьная Ассамблея, 

ссылаясь на свои предыдущие резолюции по морс­

кому праву, включая резолюцию 44/26 от 20 ноября 
1989 года, 

признавая, как сказано в третьем пункте преамбу­

лы Конвенции Организации Объединенных Наций 

по морскому праву5 9
, тесную взаимосвязь проблем 

морского пространства и необходимость рассматри­

вать их как единое целое. 

будучи убеждена в том, что важно сохранить единый 

характер Конвенции и принятых вместе с ней соответ­

ствующих резолюций и применять их сообразно этому 

характеру и их задачам и целям, 

подчеркивая необходимость обеспечения государ­

ствами последовательного применения Конвенции, 

а также необходимость приведения национального 

законодательства в соответствие с положениями 

Конвенции, 

учитывая, что в своей резолюции 2749 (XXV) от 17 
декабря 1970 года она провозгласила дно морей и 

океанов и его недра за пределами действия националь­

ной юрисдикции (именуемые далее "Районом"), а 

также ресурсы Района общим наследием человечесrв.1, 

напоминая, что Конвенцией предусмотрен режим, 

который должен применяться к Району и его ресур­

сам, 

с удовлетворением напоминая о выражениях го­

товности изучить все возможности решения вопросов, 

прозвучавших в заявлениях, которые были сделаны 

в конце состоявшихся в Нью-Йорке 14 августа 1 
сентября 1989 года заседаний Подготовительной 

комиссии для Международного органа по морскому 

дну и Международного трибунала по морскому праву. 

с тем чтобы обеспечить всеобщее участие в Конвен­
ции 11. 

признавая необходимость сотрудничества в целях 

скорейшего и эффективного осуществления Подгото­

вительной комиссией резолюции П третьей Конферен­

ции ?f~ганизации Объединенных Наций 110 морскому 
праву 8

, 

отмечая с удовлетворением прогресс, достигнутый 

в Подготовительной комиссии с начала ее деятельно­

сти, включая регистрацию в 1987 году Французско1·0 
научно-исследовательского института по эксплуатации 

морских ресурсов (ИФРЕМЕР), правительства Индии, 
"Дип оушн ресорсиз девелопмент ко., лтд." (ДОРД) 

и "Южморгеолоmи" в качестве первоначальных вклад­

чиков, заявки которых были поданы правительствами, 

соответственно, Франции, Индии, Японии и Союза 

Советских Социалистических Республик, имея при 

этом в виду, что такая регистрация влечет з.1 собой 

как права, так и обязанности, 

"См. А/44/650 и ('оп.\, пункты 156 и 158. 
'• Официальные отчеты третьей Конференции Организа­

ции Объединенных Наций по морскому праву, том XVII (из­

дание Организации Объединенных Наций, в продаже 1юд 

№' R.84.V .3). документ Л/CONl-'.62/121, приложение 1. 
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с удовлетворением напоминая об обозначении Под­

готовительной комиссией зарезервированных районов 

дЛЯ Органа из заявочных районов, представленных 

первоначальными вкладчиками в соответствии с ре­

золюцией II, 

отмечая подачу в Подготовительную комиссию 

правительством Китая от имени Китайского объедине­

ния по исследованию и освоению минеральных ресур­

сов океана (КОИОМРО) заявки на регистрацию в ка­

честве первоначального вкладчика в соответствии L' 

резолюцией 11 79
, 

отмечая также растущие потребности стран, особен­

но развивающихся стран, в информации, консультаци­

ях и помощи в деле осуществления Конвенции и в 

процессе их развития для использования в полном 

объеме выгод от всеобъемлющего правового режими, 

устанавливаемого Конвенцией, 

будучи обеспокоена тем, что развивающиеся страны 
еще не в состоянии принять эффективных мер к ис­

пользованию в полном объеме этих выгод из-за нехват­

ки ресурсов и необходимых научных и технических 

возможностей, 

признавая необходимость расширять и дополня1 ь 

усилия государств и компетентных международных 

организаций, с тем чтобы позволить развивающимся 

странам обрести такие возможности, 

признавая также, что Конвенция охватывает все ви­

ды использования и ресурсы моря и что вся соотвРт­

ствующая деятельность в рамках системы Организа­

ции Объединенных Наций должна осуществляться 

сообразно с ней. 

отмечая с удовлетворением инициативу Генераль­

ного секретаря, направленную на содействие диалогу 

в целях достижения всеобщего участия в Конвен­
циив о, 

будучи глубоко обеспокоена нынешним состоянием 
морской среды, 

сознавая важность Конвенции дпя защиты морской 

среды, 

отмечая с беспокойством использование методов 

и практики рыболовства, которые могут пагубно 

отразиться на сохранении морских живых ресурсов 

и управлении ими, 

напоминая о том, что государства обязаны прини­

мать такие меры или сотрудничать с другими государ­

ствами в принятии в отношении своих граждан таких 

мер, какие окажутся необходимыми для сохранения 

живых ресурсов открытого моря, 

'• LOS/l'CN/ 1 13. 
80 См. А/45/721 и ('огг.1, пункт 14 

сознавая настоятельную необходимость углублять 

научные знания о морской среде, 

принимая к сведению осуществленную в 1990 году 
деятельность по основной программе по морским 

вопросам, которая изложена в главе 25 среднесрочно­
го плана на период 1984-1989 годов, продленного на 
период 1990-1991 годов в соответствии с докладом 
Генерального секретаря8 1

, утвержденным в резолю­
пии 38/59 А Генеральной Ассамблеи, и доклад Ге-
11ерш1ыюго секретаря8 2

, 

напоминая о гом, что она утвердила финансирова­

ние расходов Подготовительной комиссии из регу­

пярного бюджета Организации Объединенных На­

ций. 

особенно отмечая доклад Генерального секретаря, 

подготовленный во исполнение пункта 20 резолюции 
44/26 Генеральной Ассамблеи8 2

, 

\ _ напоминает об историческом значении Конвен­

ции Организации Объединенных Наций по морско­

му праву как важного вклада в обеспечение мира, 

справедливости и прогресса для всех народов 

мира; 

) выражает свое удовлетворение растущей и са­

мой широкой поддержкой Конвенции, о которой 

свидетельствуют, в частности, 159 подписей и 45 из 

60 ратификационных грамот или документов о присое­
динении, необходимых для вступления Конвенции в 

силу; 

3. предла.'ает всем государствам прилагать новые 

усилия к тому, чтобы способствовать всеобщему 

участию в Конвенции; 

4. призывает все государства, которые еще не 

сделали этого, рассмотреть вопрос о ратификации 

Конвенции или присоединении к ней в как можно 

более короткие сроки, с тем чтобы обеспечить эффек­

rивное вступление в силу нового правового режим.~ 

использования моря и его ресурсов; 

5. призывает все государства сохранять единый 

характер Конвенции и принятых вместе с ней соответ­

ствующих резолюций и применять их сообразно этому 

характеру и их задачам и целям; 

6. призывает также государства соблюдать поло­

жения Конвенции при принятии своего национального 

законодательства; 

7. отмечает прогресс, достигнутый Подготовитель­

ной комиссией для Международного органа по морско­

му дну и Международного трибунала по морскому пра­

ву во всех оf>Ластях ее работы; 

'
1 А 1 38/570 и ('orr.1 и Add. l и Add.1/Corr.1. 

А'45/721 н Согг.1. 
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8. с удовлетворением отмечает принятую Подго­

товительной комиссией 30 августа 1990 года догово­
ренность о выполнении обяз;;~тельств зарегистрирован­

ными первоначальными вкладчиками и их удостове­

ряющими госу дарствами8 3 
: 

9. выражает свою признательность Генеральному 

секретарю за его усилия в поддержку Конвенции и 

за эффективное осуществление основной программы 

по морским вопросам, которая изложена в главе 25 
среднесрочного плана на период 1984-1989 годов, 

продленного на период 1990-1991 годов, и просит 

его учесть в среднесрочном плане на период 1992--
1997 годов предполагаемое вступление в силу Кон­

венции и возросшие потребности государств в помощи 

в деле осуществления Конвенuии:. 

1 О. выражает также свою признательность Гене­

ральному секретарю за доклад, подготовленный во 

исполнение пункта 20 резолюuии 44/26 Генеральной 
Ассамблеи8 2

, и просит его осуществлять намеченную 
в нем деятельность, а также деятельность по укрепле­

нию правового режима моря, уделяя при этом особое 

внимание работе Подготовительной комиссии, вклю­

чая осуществление резолюции II третьей Конференции 
Орrанизапии Объединенных Наций по морскому пра­

ву: 

11. приветствует региональные усилия развиваю­

щихся стран по интеграции морского хозяйства в на­

циональные планы и программы развития посредст­

вом проuесса международного сотрудничества и по­

мощи, в частности недавние иниuиативы, упомянутые 

в докладе Генерального секретаря84 : 

12. призывает Генерального секретаря продолжать 

оказывать государствам помощь в деле осуществления 

Конвенции и в разработке последовательного и едино­
образного подхода к предусмотренному по ней право­

вому режиму, а также в их наuиональных, субрегио­

нальных и региональных усилиях, направленных на 

использование в полном объеме выгод от Конвенuии, 

и предлагает органам и организаuиям системы Орга­

низации Объединенных Наций осуществлять сотрудни­

чество и оказывать помощь в этих усилиях: 

13. настоятельно призывает заинтересованные го­

сударства-члены, в особенности государства, обладаю­

щие развитым морским хозяйством, провести обзор 

соответствующих политики и программ в контексте 

интеграuии морского хозяйства в национальные стра­

тегии развития и изучить перспективы активизации 

сотрудничества с развивающимися государствами, 

включая государства регионов, в которых прилап1-

ются усилия в этой области: 

14. предлагает компетентным международным ор­

ганизациям, Программе развития Организации Объе­

диненных Наuий, Всемирному б,шку и другим мноп1-

'
1 LOS/PCN/L.87. 11риножснис 

•• См. А/45/7 21 и Corr. l, пункты lh 19 

сторонним финансирующим учреждениям активизиро­

вать, в соответствии со своей политикой, оказание 

финансовой, технической, организационной и управ­

ленческой помощи развивающимся странам в их 

усилиях по использованию выгод от всеобъемлющего 

правового режима, устанавливаемого Конвенпией, 

а также укреплять сотрудничество между собой и с 

rосударствами-донор.~ми в деле предоставления т.~кой 

помоши: 

15. с удовлетворением отмечает представленный 

во исполнение пункта 13 резолюuии 44/26 Генераль­
ной Ассамблеи доклад Генерального секретаря, где 

были определены потребности государств в отношении 

освоения морских ресурсов и управления ими и указа­

ны меры, принимаемые в настоящее время государст­

вами и компетентными международными организация­

ми для удовлетворения этих потребностей8 5 , и просит 
Генерального секретаря препроводить этот доклад 

для рассмотрения всем государствам-членам и ком­

петентным международным организациям, учреждени­

ям и органам и учесть их замечания при подготовке 

докпщ1,а, который будет представлен Ассамблее на ее 

сорок шестой сессии. 

16. утверждает решение Подготовительной комис­

сии провести свою девятую очередную сессию в Кинг­

стоне 25 феврапя - ::'2 марта 19CJ1 года и провести лет­
ние заседания в 1 991 году в Нью-Йорке: 

17. признает, что осуществление применимых по­

ложений Конвенции значительно усилит защиту морс­

кой среды: 

18. выражает признательность Генеральному сек­

ретарю за представленное во исполнение пункта 19 ре­
золюции 44/26 Генеральной Ассамблеи исследование 
о морских научных изысканиях8 6

, в котором было 
подчеркнуто, что связанные с научными исследования­

ми и мониторингом потребности в области океаноло­

гии требуют укрепления международного сотрудни­

чества в цепях обеспечения прочной основы для уп­

равления ресурсами и защиты и сохранения морской 

среды, а также для изучения влияния океанов на гло­

бальную окружающую среду; 

19. подтверждает свой призыв к государствам и 

другим членам международного сообщества укреп­

лять свое сотрудничество в области сохранения мор­

ских живых ресурсов, включая предотвращение ис­

пользования методов и практики рыболовства, кото­

рые могут пагубно отразиться на сохранении морских 

живых ресурсов и управлении ими: 

20. просит Генерального секретаря представить 

Генеральной Ассамблее на ее сорок шестой сессии 

доклад о положении деп с Конвенuией и всей связан­

ной с ней деятельностью, а также об осушествпении 

настояшей реюлюuи11; 

A/45/7l2 
,, ,\(45/56] 
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21. постановляет включить в предварительную 

повестку дня своей сор0к шестой сессии пункт, оза­
главленный "Морское право, .. 

бН-е пленарное заседание, 

14 декабря 1990 гооа 

45/176. Политика апартеида, проводимая правитель­

сгвом Южной Африки 

А 

МЕЖДУНАРОДНЫl УСИЛИЯ ПО ИСКОРЕНЕНИЮ 

ЛПАРТЕИЛА 

Генеральная Ассамблея, 

подтверждая Декларацию по апартеиду и его разру­

шительным последствиям на юге Африки, содержа­

щуюся в приложении к ее резолюции S-16/1 от 14 
декабря 1989 года, и свою резолюцию 44/244 от 17 
сентября 1990 года, 

рассмотрев доклад Специального комитета пр0тив 

апартеида8 7 и доклад Генерального секретаря о дос­
тигнутом пр0rрессе в осуществлении ДекларацииR в 

будучи убеждена в том, что полное искоренение 

апартеида и установление, путем ПРоведения перегово­

ров на шир0кой основе, нерасовой демократии, осно­

ванной на новом конституционном порядке, преду­

сматривающем всеобщее равное избирательное право 

при нерасовом списке избирателей, может привести 

к мирному и допrоср0чному решению ПРобпем, стоя­

щих перед народом Южной Африки, 

будучи убеждена также в том, что политика и прак­

тика апартеида порождают насилие и что их продолже­

ние будет наносить ущерб жизненно важным интере­

сам всего народа Южной Африки, 

будучи серьезно обеспокоена тем, что пр0должает­

ся подавпение той части населения Южной Африки, ко­

торая составляет большинство, с помощью системы 

апартеида, что пр0является. в частности, в заключении 

под стражу без суда, сохранении возможности казней 

политических заключенных, отсутствии полного осу­

ществления соглашений о возвращении политических 

эмигрантов без применения ограничений и репрессив­

ных положениях Закона о внутренней безопасности, 

отмечая, что, хотя южноафриканскими властями 

бьm принят ряд значительных мер в правильном 

направлении, включая недавнюю отмену Закона о 

разделении мест общественного пользования и отмену 

чрезвычайного положения во всей стране, необходимо 

продолжать усилия. чтобы обпеrчить свободную поли-

"' Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок 

nят11J1 сессия, Дополнение № 2:! (А/45 /22). 
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тическую деятельность и содействовать созданию кли­

мата, в полной мере способствующего переговорам. 

приветствуя проводимые переговоры между Афри­

канским национальным конгрессом Южной Африки 

и южноафриканскими властями с целью облегчить 

начало переговоров на широкой основе по существу 

вопросов, 

отмечая, что Африканский национальный конгресс 

в стремлении способствовать созданию атмосферы, 

свободной от насилия, что соответствует руководя­

щим принципам Декларации, и в развитие соглашений, 

зафиксированных в Преторийском протоколе lH 

6 августа 1990 годав 9 , приостановил свою вооружев­
ную деятельвщ:ть, 

будучи серьезно обеспокоена тем, что периодиче­

ские акты насилия, связанные в основном с сохране­

нием апартеида и другими факторами, включая дейст­

вия сил, выступающих против демократических пре­

образований в Южной Африке, создают угрозу Д/1 я 

процесса переговоров, 

отмечая с серьезной обеспокоенностью то, что еще 

продолжают сказываться последствия актов агрессии 

и дестабилизации, совершенных Южной Африкой 

пр0тив соседних независимых африканских госу­

дарств, в частности против Анголы и Мозамбик:1, 

отмечая, что международное сообщество в целом 

придерживается содержащейся в Декларации проrрам· 
мы действий') 0 , и выражая свою обеспокоенность по 
поводу имевших место случаев отступления от между­

народного консенсуса, отраженного в Декларации. 

признавая ответственность Организации Объединен­

ных Наций и международного сообщества за принятие 

всех необходимых мер, направленных на искоренение 

апартеида мирными средствами, в частности путем 

присоединения к содержащейся в Декларации програм­

ме действий посредством продолжения осуществления 

мер, направленных на поощрение южноафриканских 

властей к искоренению апартеида и содействию глу­

боким и необратимым изменениям, 

1. вновь подтверждает свою поддержку заковной 

борьбы южноафриканского нар0да за полное искоре­

нение апартеида и создание в Южной Африке единого, 

нерасового и демократического общества, в котором 

весь ее народ независимо от расы, цвета кожи, пола 

или вер0исповедания будет пользоваться одинаковы­

ми основными свободами и правами человека: 

2. принимает к сведению провозглашенное Прето­

рией обязательство ликвидировать систему апартеида: 

3. вновь подтверждает положения Декларации 110 

апартеиду и его разрушительным последствиям на 

• 
9 См. А/441976. 
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